
CABIN AIR FILTERS – Installation instruction
FILTRY PRZECIWPYŁKOWE – Instrukcja montażu

INNERAUMFILTER – Einbauanleitung
САЛОННЫЕ ФИЛЬТРЫ – Инструкция по установке

FILTRE ANTIPOLLEN – Instructions de montage

	 Unscrew the screw fastening the element shown on the picture

	 Odkręcić wkręt mocujący element pokazany na zdjęciu

	 Befestigungsschrauben des auf dem Foto gezeigten element lösen

	 Выкрутить шурупы крепящие элемент указанный на фотографии

	 Dévisser le rivet qui fixent l’élément présenté sur la photo

	 Carefully remove the first filter, the second one will slide downwards

	 Ostrożnie usunąć pierwszy filtr, drugi filtr przesunie się w dół

	 Den ersten Filter vorsichtig entfernen, der andere wird sich nach unten schieben

	 Осторожно удалить первый фильтр, тогда второй фильтр переместиться вниз

	 Sortir doucement le premier filtre, le second filtre se déplacera vers le bas

	 Open the glove locker, remove the locker

	 Otworzyć schowek, usunąć schowek

	 Den Handschuhfach öffnen, den Handschuhfach demontieren 

	 Одкрыть бардачок, вытащить бардачок

	 Ouvrir la boîte, enlever la boîte

	 Filter is located behind the glove compartment

	 Filtr znajduje się za schowkiem

	 Der Filter befindet sich hinter dem Handschuhfach

	 Фильтр находится за ящиком

	 Le filtre se trouve derrière la boîte
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	 Carefully remove the second filter, install the new one and perform the previous 
actions in the opposite order

	 Ostrożnie usunąć drugi filtr, następnie zamontować nowe oraz wykonać powyższe 
czynności w kolejności odwrotnej

	 Die verschmutzten Filter vorsichtig entfernen, gegen neue ersetzen und die o.g. 
Schritte in umgekehrter Reihenfolge durchführen

	 Осторожно удалить второй фильтр, затем смонтировать новые и проделать 
вышеописанные действия в обратной очередности

	 Ressortir le second filtre, placer des nouveaux filtres et réaliser les opérations 
énumérées ci-dessus dans l’ordre inverse
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